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раЗВиТие КУЛьТУрно-оБраЗоВаТеЛьноГо 
ТУриЗМа В КонТеКСТе 

МеждУнародноГо СоТрУдниЧеСТВа
С. Н. Широбоков, О. А. Федорова (Омский государственный педагогический 

университет (филиал), г. Тара, Россия)
Рассматриваются основные тенденции развития международной академической мобильности профес-

сорско-преподавательского состава и студенческого контингента образовательных организаций. авторы 
изучают международную деятельность вузов как основной компонент, направленный на комплексную 
оценку учебного заведения. особое внимание в работе уделено культурно-образовательному туризму − 
новому и перспективному направлению туристической сферы. В настоящее время оно представляет собой 
одно из магистральных направлений международного культурного обмена, развитие которого способствует 
укреплению международного сотрудничества в научной, деловой и образовательной сферах. 

наиболее востребованным и распространенным видом подобного туризма являются летние школы. 
Программы, разработанные и предлагаемые вузами для реализации, многообразны. они адаптированы 
для молодежной аудитории и рассчитаны на школьников, студентов, магистрантов, аспирантов и молодых 
преподавателей. Подобные образовательные программы предлагают изучение любого из европейских 
языков непосредственно на его родине. 

как показал опыт внедрения летней школы «культурно-образовательный туризм: путешествие по таеж-
ным местам», групповое обучение в предлагаемых турах позволяет изучить язык в среде сверстников, что 
оказывает положительное влияние на психологическое состояние участников. для молодых талантливых 
людей языковые курсы являются прекрасным толчком для раскрытия творческого потенциала и других 
возможностей. Преподавателями филиала омгПУ в г. Таре разработана и успешно внедряется программа 
летней школы «культурно-образовательный туризм: путешествие по таежным местам». Программа рас-
считана на две смены. Участникам предоставляется прекрасная возможность усовершенствовать языковые 
навыки, познакомиться с культурой, традициями и обычаями народов Западной Сибири. особенностью 
данных курсов является то, что они рассчитаны на разный уровень языковой подготовки. При разработке 
программы летней школы авторы постарались учесть все интересы потенциальных слушателей. 
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the article examines the main trends in the development of international academic mobility of both the 
teaching stuff and students. the authors examine the international activities of Higher Education institutions 
(HEis) as the main component oriented to a comprehensively assess educational institutions.

Special attention in the work is given to the cultural and educational tourism – a new and promising direc-
tion of the tourism sphere. at the moment it is one of the main directions of international cultural exchange, 
the development of which contributes to the strengthening of international cooperation in the science, business 
and education.

the most popular type of this kind of tourism is summer schools. Programmes, which are developed and 
offered by higher education institutions, are various. they are adapted for younger audiences and are designed 
for schoolchildren, students, graduate students, postgraduates and young teachers. Such educational programmes 
offer to study European languages directly where they are spoken.

as the experience of the implementation of the Summer School “Cultural and educational tourism: trav-
elling around taiga places” has shown, cooperative learning, on suggested tours, allows studying the language 
among peers that bias for the better on the psychological state of the participants. For young and talented people 
language courses are an excellent push for creativity and other possibilities.

teachers of omsk State Pedagogical University affiliate in tara developed and successfully implement-
ed the programme of the Summer School “Cultural-educational tourism: travelling around taiga places”.  
the programme is designed for two sessions. Participants are given the great opportunity to improve their lan-
guage skills and learn the Western Siberia’s culture, traditions and customs.
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В современных условиях глобализа-
ции большое внимание уделяется раз-
витию международного сотрудничества 
между государствами. Россия и китай яв-
ляются давними стратегическими партне- 
рами в этом направлении. образователь-
ная политика этих государств направле-
на на реализацию приоритетных задач,  
в число которых входит международная 
деятельность. 

В России и китае оказывается широ-
кая поддержка международной мобильно-
сти как профессорско-преподавательского, 
так и студенческого состава образователь-
ных организаций. для этого действуют 
разнообразные программы, поддержива-
ющие мобильную активность молодого 
поколения. 

исследователи отмечают, что «Россия 
и китай реализуют согласованный под-
ход к интернационализации образования, 
который предполагает поддержку акаде-
мической и профессиональной мобиль-
ности путем предоставления стипендий, 
и организации международных образо-
вательных программ, что способствует 
достижению долгосрочных политиче-
ских, культурных и академических целей 
страны» [4, с. 89].

В 2012 г. разработан подход системы 
индикаторов и основных инструментов, 
направленных на комплексную оценку 
российских вузов. Представленная си-
стема состоит из нескольких основных 
компонентов: образовательного, науч-
но-исследовательского, международного 
аспекта и взаимодействия с регионом. 
основным компонентом выступает меж-
дународная деятельность вуза. Этот ком-
понент включает в себя разные стороны 
взаимодействия с образовательными уч-
реждениями иностранных государств. од-
ной из ключевых составляющих является 
международная мобильность как профес-
сорско-преподавательского состава, так 
и активность студенчества. для дости-
жения этого индикатора рекомендуется 
заключать договоры с иностранными вуза-
ми, участвовать в совместных грантовых 
конкурсах и академической мобильности.

Важной составляющей международ-
ной мобильности выступает культурно- 

образовательный туризм, в настоящее 
время занимающий одну из важных ниш 
в туристической деятельности. Популяр-
ность образовательного туризма с каж-
дым годом неизменно возрастает. Этому 
способствуют прежде всего особенности 
данного вида путешествий. 

целью любого путешествия становит-
ся познание мира, людей, стран, культу-
ры того или иного государства. именно 
цели путешествий являются важнейшими 
составляющими туристической деятель-
ности, они определяют саму программу 
поездки. 

отличительной особенностью куль-
турно-образовательного туризма высту-
пает желание участника программы бо-
лее детально и глубоко познакомиться 
с культурой отдельно взятого народа, его 
нравами, традициями, а также является 
прекрасной возможностью изучать язык 
непосредственно в среде носителей. 

образовательный туризм – это моло-
дое и перспективное направление в сфере 
туристической деятельности. В настоящее 
время оно представляет собой одно из 
магистральных направлений междуна-
родного культурного обмена. Развитие 
культурно-образовательного туризма спо-
собствует укреплению международного 
сотрудничества в научной сфере и обра-
зовании. 

Требования, предъявляемые к совре-
менному высшему образованию, пред-
полагают тесное взаимодействие с за-
рубежными странами в плане обмена 
студентами, стажерами, аспирантами 
и преподавателями. По мнению отече-
ственных и зарубежных ученых, «одной 
из самых популярных программ для сту-
дентов старших курсов университетов на 
современном этапе считается программа 
Эразмус, принятая в рамках европей-
ской интеграции. В соответствии с ее 
положениями университеты заключают 
между собой соглашения, на основании 
которых периоды в одном вузе засчиты-
ваются как периоды обучения в другом. 
Участие в программе позволяет учащимся 
совершенствоваться в знании иностран-
ных языков, развивать коммуникативные 
компетенции, повышать уровень само-
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стоятельности, что формирует социокуль-
турный опыт студентов, способствует их 
социологизации» [1, с. 34–35].

на мировом образовательном рынке 
очень много предложений, сочетающих 
в себе несколько аспектов – туристи-
ческий отдых и образование. Большой 
популярностью пользуются туры, целью 
которых является изучение иностранно-
го языка. Такими предложениями, как 
правило, пользуются родители, жела-
ющие, чтобы их ребенок освоил язык 
в среде носителя, а также предпринима-
тели, которых интересует разговорный 
язык для непосредственного продвиже-
ния своего бизнеса среди заграничных 
партнеров и т. д.

Вышеуказанным целям в полной мере 
соответствуют многообразные языковые 
программы, успешно реализуемые в меж-
дународном образовательном простран-
стве. Совмещение обучения иностранному 
языку с туристическим отдыхом дает 
высокие результаты. Программы по обуче-
нию включают в себя туры, направленные 
на интенсивное ознакомление с языком, 
и предусматривают разное количество 
часов в неделю для успешного пополнения 
словарного запаса.

В зависимости от предлагаемого тура 
и предложенного количества часов для 
изучения языка варьируется и програм-
ма пребывания учащихся. обычно для 
желающих принять участие в подобных 
образовательных программах график 
обучения сочетается с экскурсионной 
программой, занятиями спортом, зна-
комством с культурными традициями 
коренного населения. 

групповое обучение в предлагаемых 
турах позволяет изучить язык в среде 
сверстников, что оказывает положитель-
ное влияние на психологическое состоя-
ние участников, так как они не слишком 
отрываются от привычной им среды. 
для молодых людей языковые курсы 
являются прекрасным толчком, чтобы 
раскрыть творческий потенциал и другие 
возможности. 

наиболее востребованный вид куль-
турно-образовательного туризма – летние 
школы. Пройти обучение в летних шко-

лах может каждый желающий. данные 
программы предлагают изучение любого 
из европейских языков непосредственно 
на его родине. как правило, организация 
работы летних школ сочетает в себе как 
минимум две задачи: обучение и туризм. 
Подобные программы предполагают про-
хождение языковых курсов c проживани-
ем в семье, а также изучение языка при 
университетах. 

В России летние школы – это отно-
сительно молодое явление. Многие из 
высших учебных заведений нашей страны 
активно ведут работу в этом направле-
нии. Программы, предлагаемые вузами, 
адаптированы для молодежной аудитории 
и рассчитаны прежде всего на школьни-
ков, студентов, магистрантов и молодых 
преподавателей. 

Сегодня нашим государством прово-
дится активная работа для укрепления 
и продвижения культурно-образователь-
ного туризма. диалог культур выступает 
ключевым механизмом взаимодействия, 
самосохранения и саморазвития культуры 
как целого. 

Преподавателями филиала омского 
государственного педагогического уни-
верситета (омгПУ) в г. Таре разработана 
и успешно внедряется программа летней 
школы «культурно-образовательный ту-
ризм: путешествие по таежным местам». 
Программа рассчитана на две смены, 
общее количество часов каждой смены 
составляет 108 ч (3 кредита). Участникам 
предоставляется прекрасная возможность 
усовершенствовать языковые навыки, 
познакомиться с культурой, традициями 
и обычаями народов Западной Сибири. 

Базой для проведения летней школы 
выбран загородный лагерь. на наш взгляд, 
обучение в нем открывает большие воз-
можности для достижения поставленных 
целей при организации работы школы. 
Учащиеся могут не только изучать язык, 
но и развивать свой кругозор, обогащая 
его знакомством с историко-культурным 
наследием, занятиями спортом и т. д. Заня-
тия на природе разноплановы и сочетают 
в себе развивающие упражнения, ори-
ентированные на изучение языка с оздо- 
ровлением участников программы.
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особенностью данных курсов являет-
ся то, что они рассчитаны на разный уро-
вень языковой подготовки. При разработке 
программы летней школы авторы постара-
лись учесть все интересы потенциальных 
слушателей, так как желающие пройти об-                                                                             
учение на курсах, как правило, преследу-
ют разные цели. одни являются студен-
тами языковых факультетов, и изучение 
языка входит в их профессиональные 
интересы, другие занимаются вопросами 
международных отношений и могут рас-
сматривать Россию как стратегического 
партнера, третьи стремятся углубить свои 
знания о культуре и познать особенности 
менталитета русского человека. 

для более эффективного освоения 
иностранными гражданами программы 
летней школы нами проводится пред-
варительная работа по комплектованию 
групп обучающихся. Мы учитываем не 
только уровень владения языком, проведя 
предварительно тест на владение им, но 
и возрастные, социальные особенности 
участников школы. Значительное вни-
мание уделяется упражнениям творче-
ского характера, которые направлены на 
стимулирование обучаемых спонтанно 
реагировать на предлагаемые ситуации, 
сознательно употреблять имеющиеся 
знания и попутно овладевать новым ма-
териалом. 

на современном этапе развития выс-
шего профессионального образования 
одной из фундаментальных задач является 
подготовка конкурентоспособной лично-
сти, которая должна обладать высокими 
профессиональными знаниями, позволя- 
ющими эффективно осуществлять про-
цесс деятельности и получать искомые ре-
зультаты. компаративисты-исследователи 
утверждают, что «конкурентоспособный 
специалист – это специалист, способный 
достигать поставленные цели в разных, 
быстро меняющихся образовательных 
ситуациях за счет владения методами 
решения большего класса профессиональ-
ных задач» [3, с. 54–55]. Межкультурное 
общение в условиях летней школы помо-
гает участникам развивать компетенции, 
что способствует развитию их конкурен-
тоспособности. 

За время курсов осваивается ряд 
дисциплин как языкового плана, так 
и историко-культурного. В языковом 
аспекте акцент делается на лексику рус-
ского языка, развитие речи, аудирование, 
говорение, расширение синтаксического 
репертуара говорящего путем введения 
в оборот речи разговорных синтаксиче-
ских конструкций. 

изучение языка неотъемлемо связано 
с постижением культурных традиций, обы-
чаев, нравов и ценностей народа. Ведущие 
российские ученые, занимающиеся изуче-
нием образовательного туризма, отмечают, 
что «путь к взаимопониманию культур 
происходит не только через знания, пред-
ставления, но и через чувства. Поэтому 
этнокультурное формирование этнической 
культуры достигается посредством толе-
рантной формы общения и взаимодействия 
различных этнических культур. общение 
с людьми другой национальности – один 
из важных элементов интернационального 
воспитания» [2, с. 130]. 

Знакомство с российской глубинкой, 
укладом жизни, характером народа за-
планировано вне стен аудитории. для 
этого программа летней школы включает 
в себя проведение мастер-классов, тема-
тика которых подобрана в соответствии 
с календарными праздниками русского 
народа. Так, на 7 июля запланировано 
проведение мероприятия по народным 
играм и праздник ивана купалы, 8 июля – 
«день русских святых Петра и Февро-
нии». Таким образом, кроме языковой 
практики члены летней школы получают 
возможность погрузиться в мир сибирской 
деревни, улучшить свои знания в области 
традиционной русской культуры. 

одной из форм учебно-познаватель-
ной деятельности выступают культур-
но-образовательные экскурсии, наличие 
которых предусмотрено организаторами 
школы. Экскурсионные маршруты дают 
возможность насладиться старинными 
улочками города, его деревянной ар-
хитектурой, полюбоваться красотами 
резного декора, подняться на колоколь-
ню Спасского собора, познакомиться 
с легендами и преданиями о купеческих 
особняках и подземных ходах города. 
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Заключительным экскурсионным эта-
пом является сплав по таежной реке. 
Участникам предоставляется уникальная 
возможность осмотреть красоты таеж-
ного леса, рек и деревень, живописно 
обустроившихся в этих местах. 

Завершающий этап обучения предпо-
лагает проведение итогового тестирова-
ния, целью которого является определение 
уровня сформированности основных ком-
муникативных компетенций. Преподава-
телями на заключительном этапе работы 
проводится диагностика, во время кото-

рой они проводят анализ первоначальных 
результатов с полученными во время те-
ста. Эта работа позволяет сделать выводы 
об эффективности работы летней школы. 

Таким образом, культурно-образова-
тельный туризм направлен на освоение 
многомерности социокультурного опыта, 
представленного в обычаях и традициях 
народа, позволяет развивать внутренний 
мир человека, расширять его кругозор, 
путешествовать, знакомиться с новыми 
интересными людьми, а также приобрести 
навыки межкультурного общения.
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